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MoacoeAnH1Te BXOASALLME B KOMMNEKT
aKKyMyNSTOPHbIE 3aXKMMbl K BbIXOAHOMY
pasvemy CS ONE.
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lMoacoeanH1Te 3aX1Mbl K akkyMynaTopy
HanpsxeHuem 12 B.

Yerpoitcteo CS ONE nmeeT BCTpoeHHyto

§
3aLLWTY OT HENPaBUILHO MONSPHOCTH, U
Mo3BONsoLLYI0 NPeAOTBPaTUTL
MOBPEXAEHNE aKKyMyrsTopa. o

AKKyMYNSITOPHbIE 3aXUMbI MOXHO
6e3onacHo noakntoyaTh Kk noboi n3
Knemm.

MpumeyvaHme. CBefieHNsi 0 MeCTax PacrnonoXeH!s KIeMM CM. B PYKOBOACTBE
npou3BoauTens asToMoGuns/akkymynsTopa.
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Brkniouute ycrpoitcteo CS ONE B

pO3ETKY. 9
ébs
all,

BN UHCTPYKUWA 110 SKCIIITYATALIUN: CS ONE
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[ocne atoro TexHonorus APTO™
npoaHanu3npyeT cocTosH1e (—

3apsxaemon 6atapeu.
» @
NS B

MpumeyaHme. Ecnn cBeTOANOAHbIE MHANKATOPbI «2» 1 «>8» rOpAT KPACHBIM,
oM. pasgen «[Tomck 1 yCTpaHeHe HencnpaBHoCTemy.

B xope atoro npovecca byaet murath
CBETOZMOHbIN MHAMKATOP.

S

TexHonorust APTO™ aBTomaTH4eCku
pacnosHaeT TUN akkyMynsTOpHOM
6aTapen 1 BbIGMPaET MHANBUAYATbHYIO
nporpammy 3apsiaku®.

Bpewmst 3apsigkv oTobpaxaetcs ¢
TOMOLLbHO CBETOANOAHONO UHANKATOPA.

* [locTynHble nporpammbl 3apsiaKu:
ANALYZE, DESULPHATION (Tonbko Anst
KMCTNOTHO-CBUHLIOBbIX akkyMyNSTOPOB),
WAKE UP, BULK, ABSORPTION, CARE

00080638 @
T EEEEE

npmBeAeHHbLIMU B AAHHOM pyKOBOACTBe
nonb3oBartens, nepen ncnonb3oBaHMemM usgenus.

j O3HaKOMbTECb CO BCEMU MHCTPYKLUAMMU,
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[Mocne nonHol 3apsakyu akkymynsatopa
yctpoiictBo CS ONE aBTomatnyecku
nepexoguT B pexum CARE n
nopAepxuBaeT 6e3onacHbli ypoBeHb
3apsaa.

B pexume CARE Bce cBeToamoaHble
VHAVKaTOpbl ByAyT MUraTb.

B pexume CARE akkyMynsTop MOXHO
6esonacHo OCTaBnATb Ha 3apaake Ana
ANUTENBHOTO XpaHeHMs 6e3 CHATUSA ¢
aBTOMOGWNSA MW B CHATOM BUE.

MpumeyaHue. Y6eautech B ToM, 4To yctpoitcteo CS ONE nepexoaur B
pexum CARE yepes 80 yacos. B npoTuBHOM cryyae akkyMynstop MoxeT ObiTb
HeucnpaseH. CTEK pekomeHzyeT npoBepuTh akkyMynsiTopHyto 6atapeio —
BO3MOXHO, NOTpebyeTcs ee 3ameHa.
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Orkntounte yctpoitcteo CS ONE,
Korpa Gatapes ByaeT rotosa k

1CMONb30BaHMI0.

+ [Ins OTKIH0YEHNS M3BMEKUTE BUIKY

yctpoitctea CS ONE 13 poseTkn

+ 3aTem CHUMUTE aKkKyMynaTOpPHble
3axumbl CS ONE

+  XpaHute yctpoitcteo CS ONE B
noaxopsilLeM Mecte



YcranosuTe npunoxerue CTEK:

+ Android — oTkpoliTe «Play Mapket»
Ha CMapTdOHe — BbINONHUTE NOUCK
no ¢hpase «CTEK App» — Bbibepute
«YCTaHOBUTbY

+ i0S — otkpoiite «App store»
Ha MOBMNbHOM yCTpoiiCTBE —
BbINONHUTE nouck no hpase «CTEK
App» — Bblbepute «Monyuntby —
«YCTaHOBUTbY

[lpyrvie onepavLyoHHble CUCTEMbI: CM.
PYKOBOZICTBO K MOGUIbHOMY CMapT-
YCTPOWCTBY, YTOBbI NpaBUNbHO BbIGPaTHL
MaraauH NPUIOKEHHIA 1 YCTaHOBUTb
npunoxexue CTEK.
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YcTaHoBKa coeHeHns no Bluetooth®

+  Android — BbiBepute «Hactpoiiku»
— «[MoAKmMoYeHHbIe YCTPOiCTBa»
— «HacTpoilki NOAKNIYEHNs» —
«Bluetooth®» — «AKTUBIPOBaTLY

+ i0S — BbIbepuTe «HacTpoitku» —
«Bluetooth® — nepexriounTe aAns
aKTvBaLum

[pyriie onepaLyoHHble CUCTEMbI: CM.
PYKOBOACTBO K MOGUIbHOMY YCTPOIACTBY

ANS NPaBUIbHON YCTAHOBKY COEAVHEHNS

no Bluetooth®.

P> Google Play
<
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Orkpoitte npunoxetne CTEK:

+ Cnepyitte oTobpaxaembIM B
npunoxern CTEK MHCTpyKumam
ANs PerucTpaLyn y4eTHON 3anueu.

+  Cnepyiite oTobpaxaembIM B
npunoxerun CTEK MHCTpyKUmsM
NS conpsikeHms ¢ yctpoictsoM CS
ONE.

Mpumeyuanue. Ycrpoiicteo CS ONE
HaXOANTCS B PEXXUME FOTOBHOCTM K
COMPSHKEHMIO B TEYEHHE 2 MUHYT nocne
BKIioyeHus. O6 3TOM CBIAETENbCTBYET
MUraHue CUHEro CBEToAnoaa.

| BN UHCTPYKUWA 10 SKCIINIYATAUNN: TTPUTIOXKEHUE CTEK
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® AKCECCYAPbI

C yctpoitcteom CS ONE MOXHO MCMONb30BaTh pasnuyHble NPUHAANEXHOCTH
kak nokasaHo Ha pucykke. MoceTute caiT _www.ctek.com Ans nonyyeus
AOMONHUTENBHOI MH(POPMALIN 1 CBEAEHNI O COBMECTUMOCTH.

CS ONE BUMPER

Aptukyn 40-476

CS WALL MOUNT

Aptukyn 40-375

CTEK STORAGE
CASE

Aptukyn 40-517

CS CONNECT
ADAPTER CABLE

Aptukyn 40-376

CS CONNECT
U-TERMINAL

Aptukyn 40-377
Tpebyetca CS
CONNECT ADAPTER
CABLE




YCTPAHEHWUE HEUCIPABHOCTEU U acro s s s 5 A A T G
qA CTO 3AﬂABAEMbIE BO"POCbI MOAAEPXKY CM. Ha CaiTe www.ctek.com.

TBET OEWUCTBUE

OTKNKUNTE YCTPOICTBO OT aKKYMyNSTOPa U OT PO3ETKN — NOAOKAUTE HECKONbKO MUHYT ~NOAKMIOYMTE CHOBA U
NOBTOPUTE NOMbITKY.

BOMPOC

Ha ycTpoitctee CS ONE muratot fga

KPACHBIX MHAMKATOP, YTO 3T0 3HAYMT? 370 ykasbiBaeT Ha cboil B pabote ycTpoiicta CS ONE.

Ecnv 370 NpoucxoanT Npu KaxAom ucnonb3osaHum yetporictsa CS ONE, o6patutecs k aunepy. BoamoxHo,
ycTpoitctBo CS ONE HencnpasHo 1 Hyx/aeTcs B 3aMeHe.

Ecnv nHAMKaTOpbI 3aropaoTcst cpasy npu NonbITke 3apsaa — y6eAnTech B OTCYTCTBUN KOPOTKOTO 3aMbIKaHMS,
TaKKe NPOBEPbLTE, YTO HANPSKEHUE aKKyMynsTopa He npesbilwaeT 16 B.

Ha yctpoitctee CS ONE cBeTsitcst iBa 310 cBUAETENLCTBYET NGO 0 HENPaBUILHOM NOAKMIOYEHNM K aKKyMynsiTopy, 6o

KACHBIX UHAMKATOPA, HTO 3TO 3HAT? 0 HEUCTPABHOCTH 3ADXAGMOTO AKKYMYTATODA. Ecnv MHAMKaTOPbI 3aropaloTcst CNycTst HEKOTOPOE BPeMs Nocne Havana 3apsifiku, 3T0 ykasbiBaeT Ha npepbiBatne
npoLecca 3apsaku U3-3a HeMCTPABHOCTY akkymynsaTopa. OTKMiouMTe BCE BO3MOXHbIE NOTPeGUTENN U NOBTOPUTE
nonsiTky. Ecnu npobnema He yctpaHena, CTEK pekomMeHayeT npoBepuTh akkyMynsiTop — BO3MOXHO, noTpebyeTcs
€ro 3ameHa.

- MoouepeaHoe muraHne Genbix nHAMKaTopos Ha ycTpoiictee CS ONE o3Hayaert, .
Y MpoBepbTe BCe TOUKM NOAKNIOYEHNS, BKOYAs nofknioyeHus k yctpoinctay CS ONE. Ecnu npobnema He ycTpaHeHa,

lMocne noaknio4eHns akkymynsropa 4TO 3apsAHOe YCTPOICTBO BbINOMHSET NOUCK/aHaNU3 akkymynstopa. Ecnn BOCNONL3yVTECH BECTNATHBIM MpUNONEHMem CTEK Ans sanycka npoueaypel (WAKE UP» v Havana 3apamki

Ha ycTpoitictBe CS ONE npogomnxatot 3TOT npouecc 3aHumaeT 6onee 60 cekyHz, 3T0 CBUAETENLCTBYET O NNOXOM :

noovepefHo MuraTh Genble KOHTaKTe MeXay akkyMynsiTopoM 1 3apsiiHbIM YCTPONCTBOM NGO O CRMLIKOM E

2 cnu npo6nema He yctpateHa, CTEK pekomMeHayeT npoBepuUTb akkymMynsiTop — BO3MOXHO, NoTpebyeTcs ero
MHAnkaTopel. Moyemy? rny6okoit papsiake akkymynstopa (<1,5 B 4ns KUCNOTHO-CBMHLOBbIX W IUTUEBbIX P yetp ’ P AyeT nposep My P » NOTPEDY!

£ . MeHa.
4 aKKyMynaTopoB CO CPabOTaBLIEH 3aLLNTOI OT NOHWKEHHOrO HAMPSKEHMS). samera

Y10 03HaYaeT MuraroLuin IHAMKaTop OH 03HayaeT, 4To 3apsAa akkyMynaTopHoi Batapen HeJOCTaTOYHO AN1A 3anycka

Mpoponxaitte 3apsixatb A0 Tex Nop, noka uHankatop «START» He HaUHET CBETUTLCS HEMPEPBIBHO.
«START»? aBTOMOGUNS. PoA prXate A P Ankatop pep

Ha yctpoitcte CS ONE muraiot ABa YetpoitctBo CS ONE roToBO K CONPSKEHMI0 ¢ MOBUNBHBLIM YCTPONCTBOM YEPe3

3710 6yﬂeT NPOUCXOAMUTL B TEYEHWE NEPBLIX 2 MUHYT NOCMNe BKITKYEHNS.

CUHUX MHAMKATOPA, YTO 3TO 3HAYMT? " Bluetooth® .
Ha yctpoiticte CS ONE cBeTsTCs ABa ° .
CHHUX UHAVKATOPA, 4TO 3TO SHAUAT? CoepauHenue no Bluetooth® yctaHosneHo Tenepb MOXHO ucnonb3oBath npunoxerne CTEK ans ynpasnenus yctpoiictsom CS ONE.
Kakasi fanbHoCTb NoaKnioYeHns [anbHocTb nogkntoyerus yctpoitctea CS ONE no Bluetooth® cocTasnset . .
o @0 ) Hukakux aeicTeuit He Tpebyetcs.
yctpoitctea CS ONE no Bluetooth®? npumepHo 33 cyTa (10 m).

Ha yctpoitctee CS ONE ceeTtsitcst iBa
6enbix UHAMKaTopa «<8» n «2», YTo
3T0 3HauUMT?

370 03HaYaeT, 4To Ans ynpaenerus yctpoiictBom CS ONE ucnonbayetcs

Hukakux aeitcTauit He TpebyeTcs.
npunoxenue CTEK. A pedy




YCTPAHEHWUE HEUCIPABHOCTEU U
YACTO 3AJABAEMBIE BOIPOCHI

BOMPOC

Y10 03HauaeT MeaneHHoe MuraHme
BCEX CBETOANOAHbIX CErMeHTOB 6enbim
uBeTomM?

OTBET

370 03HaYaeT, 4yTo 6aTapes NONHOCTLIO 3apsikeHa U yeTpoitcTBo CS ONE
nepeLuno B pexum TexHnueckoro obcnyxmusanus «CARE».

OEVNCTBME
Tenepb akKyMynsTop MOXHO UCMOMb30BATb.

B pexume «CARE» akkymynsitop MoxHo 6e30nacHo 0CTaBnsATh Ha 3apsiake ANs ANNTENbHOTO XpaHeHus 6e3 CHATUS
C aBTOMOGUNS UNKU B CHATOM BUAE.

Mpunoxerune CTEK He MoxeT HaitTn
ycTpoitctBo CS ONE, oTobpaxaetcs
CTaTyC «HE B CETUY, noyemy?

n
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Ownbka coenunHeHuns mexay yctporicteoM CS ONE v MoBUNbHbIM yCTPOCTBOM.

Y6eautech B TOM, 4TO Ha MOBUMLHOM YCTPOACTBE BKMioyeH Bluetooth®.

Y6eauTech, 4o MobUNbHOE yeTpoiicTBO 1 yeTpoiicTBo CS ONE HaxoasTes B 30He npuema Bluetooth® .

[pu NoMbITKE MCNONB30BATH PEXUM
«WAKE UP» Ha ycTpoiicte CS ONE
yepes npunoxenne CTEK He ynaetcs
3anycTuTb 3apsiky akkymynsaTopa,
noyemy Tak npoUCXoANT?

n
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310 cBuaeTenbcTByeT nmbo o HenpasuIIbHOM NOAKMIOYEHUN K aKKyMynaTopy, nméo
0 HencnpaBHOCTU 3apAKaeMoro akkymynartopa.

OTCOeANHUTE aKKyMynsSTOp OT aBTOMOGUNS UMK OT Harpy3ku — CHoBa 3anycTuTe npoueaypy «Wake Up».
Ecnu 3apsaka He Ha4MHaeTcs, 3T0 MOXET ykadblBaTb Ha HEUCNPABHOCTb akkyMynsTopa unu cpabatbiBaHne
BCTPOEHHOW 3awwuTsl (LiFePO4).

CTEK pekomeHayeT npoBepuUThb akkyMynsTopHyto G6aTtapeto — BO3MOXHO, NoTpebyeTcs ee 3ameHa.

MHe He ynaetcs BbIGpaTh yHKLMIO
«WAKE UP» B npunoxenun, noyemy
OHa HeaoCTynHa?

DyHkuna « WAKE UP» goctynHa Tonbko Toraa, koraa yctpoiictso CS ONE He
MOXET HalTU akKyMynsiTOpHylo 6aTapelo.

OtkpoiiTe npunoxerue u Bkntounte yerpoitctso CS ONE, He nogknioyas ero k akkyMynsropy (unv k
pekoMeHAYeMbIM TOUKaM 3apsiaki), nocne 3Toro yHKLNS A0IMKHA NOSIBUTLCS B CAMOM NPUIOKEHUN.

Kak pa6otaet chyHkumst «SUPPLY»
8 npunoxerun CTEK?

B pexume «SUPPLY» yctpoiicteo CS ONE pa6oTaeT kak 610k nutaHus, Bbiaasas
nocTosiHHOE HanpsxeHue 13,6 B ¢ Tpebyemoii cunoli Toka (Makc. 8 A).

Kpome Toro, cyLjecTByeT orpaHiyeH1e no BbIX0AHON MoLLHOCTY — He 6onee 100
Br.

Hukakux gencteuit He TpebyeTtcs.

[Mocne ncnonb3oBaHUs MYHKLMN
«SUPPLY» B npunoxexun CTEK
He NPOMCXOANT BO3BPAT K PEXUMY
3apsaku, novemy?
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Heo6xoanMo U3MeHUTb pexum 3apsiakyu yepes npunoxexne CTEK.

Mocne ncnonbaosanns dyHKuUM «SUPPLY» B npunoxexin CTEK Buibepute onepaunio «RESET TO «APTO»»,
4T06bI BEPHYTLCS B PEXUM 3apsiaKN akKyMynsTopa.

Kak pabotaet chyHkumsa «RECOND»
B npunoxenun CTEK?

n
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®yHkymMo «RECOND» MOXHO NCMONB30BATL TONBKO HA XMAKOCTHBIX KUCNOTHO-
CBUHLIOBbIX aKKyMynsTopax (He noaxoanT Ans nutuesblx, LiFePO4, FEJTIEBBIX
unu AGM akkymynsiTopos).

B pexume «RECOND» yctpoitctBo CS ONE cHavana 6yfeT BbINONHATL BCE 3Tanbl
3apsaKkM A0 NOMHON 3apsfkv akkyMynsTopHoit 6atapeu. 3atem BbinonHseTcs
KOHTPONMpyeMOe NOBbILLIEHINE HANPSKEHNS, NO3BONALLEE NPEAOTBPATUTL
paccnoeHune KUCnoThl U NPOANNTL CPOK CNyXObl akkyMynaTopHoi batapen.
dyHkunio «(RECOND» cnepyet ucnonb3oBath He yalle 1-2 pa3 B rog.

Hukakux aeitctenit He Tpebyetcs

AKKyMYnSITOpHble 6aTapen kakux TUMOB MOXHO 3apsixaTb

¢ nomouyblo yctpoitctea CS ONE?

YetpoitctBo CS ONE noaxoanT Ans 3apsigki BCEX TUMOB akKyMynsiTopoB
HanpsxeHnem 12 B emkocTbto oT 3 amnep-yacos Ao 180 amnep-4yacos.

[ononnutensHble cBegexus cm. B pasgene «TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKM».

Cosmectimo nu yctpoiictso CS ONE ¢ gpyrumn

akceccyapamu CTEK?

[ns obecneyenus coBmectumocty yctporictea CS ONE ¢ akceccyapamu CTEK

notpebyeTcsi fononHUTenbHbIi kabenb agantepa CS CONNECT ADAPTER
CABLE.

Cwm. pasaen «<AKCECCYAPbI: CS ONE» ans nony4eHus AONONHUTENbHOI MHopMaLum.

HyXHo nv MHe perncTpupoBaTh 3apsifHoe YCTPOMCTBO

LS NonyyYeHnst 5-neTHeit rapaHTun?

Her.

B criyyae Bo3HWKHOBEHWS Kakux-nnbo npobnem obpaTuteck k npozasLy ycTpoicTea. Ecnu npoaaseL He MoxeT
nomoyb, 06paTuTech Hanpsimyto B komnanuio CTEK.




HOMEP MOJENN 1098

BXO[ 220-240 B nep. Toka, 47-63 Ty, 1,2 A

BbIXO[ 12B,8,0A

NYCKOBOE HAMPSIKEHVE ;(MSC;OTHO-CBMHLI,OBHE akkymynstopsl 1,5 B | [luTuesble akkymynatopbl
OBPATHAA YTEYKA TOKA* CootBeTtcTByeT MeHee 1,5 Au/mecsyy

NyNbCALNA** Menee 4 %

PAEOYAA TEMMEPATYPA OKPYXAIOLLEN
CPE[IbI

01-30 go +50 °C

NOAAEPXMBAEMBIE AKKYMYNATOPbI

CBWHLOBO-KUCNOTHbIE, MUTUIA-NOHHbIE

TUNbI AKKYMYNATOPOB

AKKyMYNATOPbI CBUHLI0BO-KUCIIOTHOO TUNa HanpsxeHuem 12 B.
XKWOKOCTHBIE, MF, Ca/Ca, AGM, EFB, TEJIEBBIE | [luTnesbie
akkymynsTopbl HanpsbkeHnem 12 B: LiFePO,

EMKOCTb AKKYMYNIATOPHOW BATAPEU

3-180 Ay

SALNTA OT MbININ Y BNATU

IP65

TEMMNEPATYPHASA KOMNEHCALIA

BcTpoeHHas kKoMneHcaLus 3apsaHoro HanpsikeHUst B 3aBUCMMOCTY OT
TeMnepaTypbl OKpyXatLLeit cpeabl

MACCA HETTO (BJTOK C KABENAMW) 0,675 kr
PA3MEPSbI ([ x LU x B) 235x 88 x 52 Mm
[NVHA CETEBOrO (BXOAHOIO) KABENA 14m

MAKC. BbIXOAHAA PY-MOLUHOCTb (EIRP),
HW3KO3HEPTETWUYHbI BLUETOOTH® (LOW  5.93 dBm

ENERGY)

PY SKCMNO3NLMA (MAKC. HAMPSXXEHHOCTb

OIIEKTPOHHOT O NONA))

8.18 Vim (limit: 61 V/m)

TAPAHTUA

5net

s (1) MW TEXHWYECKWE XAPAKTEPUCTUKM

OrPAHUYEHHAA TAPAHTUA

KomnaHust CTEK Sweden AB npepocTaBnsieT orpaHuyeHHyto rapaHTiio neppoHadansHoMy nokynatento npogykta. 31a orpaHuyeHHas
rapaHTus He MOANEXUT nepefaye ApyruM nuuam. FapaHTus pacnpocTpaHseTcs Ha AedeKTbl MPOM3BOACTBEHHOTO Xapaktepa 1
AedekTbl MaTepuanos B TeYeHue 5 neT ¢ Aatbl NoKynku. Mokynatenb AOMKEH BEPHYTL TOBAp BMECTE C TOBAPHbIM YEKOM B MyHKT
NOKYNku. [apaHTUst aHHYNMpYeTCs B Cryyae BCKPbITUS 3apSAHOTO YCTPOUCTBA, NPy HeBPexHOM 0BpalLeHin ¢ NPOAYKTOM UK ero
HeCcaHKLMOHMPOBaHHOM PEMOHTE B OpraHu3aLysix, KoTopble He yTBepxaeHsl komnanueir CTEK Sweden AB nnn ee nonHomouHbIMum
npesctasutensmin. OAHO U3 OTBEPCTUI NOA BUHTBI B HUXHEN YacTW 3apsAHOro YCTpoicTea UMeeT nnomby. Yaanewue unu
noBpexaeHre atoi niombbl NpUBESET K aHHYNMpoBaHuto rapaHTu. Komnanust CTEK Sweden AB He faeT HuKkakix rapaHTuii, kpome
[aHHOI OrpaHYEHHON rapaHTM, 1 He HECET HUKAKOW OTBETCTBEHHOCTY 3a NioBble Apyrve Pacxodbl, KPOME YMOMSHYThIX Bbile, TO
€CTb KOMMaHMs! He NPU3HAET HUKAKUX KOCBEHHBIX YObITKOB.

Kpowme Toro, komnaHus CTEK Sweden AB He 06513aHa npeAocTaBnsTh kakue-nvbo Apyrie rapaHTiu, KpoMe 3ToN rapaHTim.

AEKITAPALINA COOTBETCTBUA EC

CTEK Sweden AB 3asBnseT, uto Tn paanoobopyaosaHns CS ONE (1098) cooTsetcTayeT AnpekTiee 2014/53/EU.
MonHblii TekCT Aeknapauym o cootBeTcTBuM EC focTyneH no cnepytowemy aapecy B HTepHeTe:
https://www.ctek.com/uk/quality/doc

BLUETOOTH®

CroBecHblit 3Hak 1 noroTunbl Bluetooth® ABNAKTCA 3apercTpupoBaHHbIMU TOBAPHBIMY 3HaKaMM, MPUHAANEKALMMA KOMaH!N
Bluetooth® SIG, Inc.; v nio6oe ucnonb3oBaHHe 3TUX TOBAPHBIX 3HAKOB komnaHueit CTEK ocyuiecTensietcs no nuueHann. fpyrue
TOProBblE MapKM 1 TOProBble HAMMEHOBAHNS SBMSIOTCH COBCTBEHHOCTLIO MX COOTBETCTBYHLLNX BNAAEMbLEB.

NOAAEPXKA

CTEK npegnaraeT npodheccroHanbHyto MHAVBUAYanbHYI0 NOAAEPKKY. CBSXUTECH C HAMIU OAHWM U3 CIEAYIOLLMX CNOCOBOB:

o support.ctek.com
9 support@ctek.com
Q +46 10 344 88 10

*) YTeuka obpaTHOro Toka — 3TO TOK, KOTOpbIA pa3psikaeT akkymynsTop, ecnu 3apsaHoe YCTPONCTBO He MOAKMIOYEHO K CeTU.
3apsigHble yetpoiicta CTEK UMeloT oueHb HU3Kue 3HaueHns oBpaTHoro Toka.

**) KayecTBO 3apsiAHOTO HanpsKeHNs W 3apsAHOTO Toka O4eHb BaxHO. [Mynbcauuyn cUnbHOro Toka HarpeBaloT akkymynstop,
4TO MPUBOANT K U3HALUMBAHMIO MONOXMTENbHOTO 3NeKTpoAa. Mynbcauun BbICOKOrO HanpsikeHUst MOryT NOBpeauTh f[pyroe
obopyaoBaHve, NOAKNKHYEHHOe K akkymynsTopy. 3apsiaHble ycTpoiicea CTEK SIBRSIOTCS UCTOYHMKOM OYeHb YMCTOTO HanpsikeHust
11 TOKa C HU3KOM NymbcaLmen.
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é Pred pouzitim si pozorne precitajte vSetky pokyny uvedené v tejto pouzivatel'skej

prirucke.
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Riesenie problémov a casto kladené otazky
Technické Specifikacie

DAKUJEME, ZE STE SI VYBRALI ZARIADENIE
SPOLOCNOSTI CTEK

Spolognost CTEK bola zaloZena v roku 1997 a odvtedy vyvija a vyraba vysokokvalitné nabijacky batérii s jedinenou
Spickovou technolégiou pre v3etky typy olovenych batérii.

Pre¢o? PretoZe ak budete batériu spravne udrZiavat a nabijat, jej Zivotnost moze byt 2 — 3-krat dlhsia. Prospieva to
zivotnému prostrediu, Setri vyrazné mnoZstvo finanénych prostriedkov a vozidla st vdaka tomu spolahlivejie.

Ak sa chcete dozvediet viac o nas a nasich produktoch, navstivte nasu stranku: www.ctek.com
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REVOLUCNE ADAPTIVNE ZARIADENIE NA OBSAH BALENIA
NABIJANIE A UDRZBU BATERIi

Revolucna nabijacka batérii a inteligentné zariadenie na Udrzbu batérii s technolégiou APTO™ (adaptivne nabijanie).
Doteraz najinovativnejSia nabijacka batérii, aku spoloénost CTEK vyrobila. Nabijacka CS ONE prinasa $pickovu
technoldgiu APTO™, ktord je taka pokrocila, ze mysli za vés.

<=
USER MANUAL

Toto je nabijacka batérii, ktora ponuka Uplne novy rozmer inteligentnosti a jednoduchosti. Nabijacka ONE je taka
prelomova, Ze podporuje nabijanie bez polarity. Pripojte nabijatku ONE do siete, pripojte k nej akikolvek 12 V
batériu a spolahnite sa, Ze poskytne trvalo optimalny vykon.

Mdzeme to nazvat Gista sila mozgu, viak?

VLASTNOSTI

+ Plne automaticka technoldgia APTO™ (adaptivne nabijanie) pre kazdy typ 12 V olovenej (mokra, MF, Ca/Ca, C. POLOZKA POUZITY OBALOVY MATERIA KOD MATERIALU m’ﬁ&%ﬁﬂ'_ﬁ

AGM, EFB, GEL) alebo 12 V litiovej (LiFePOx) batérie.

+ Prelomové svorky bez polarity, ktoré mozno bezpecne pripojit ku kazdému nabijaciemu bodu. Tato nabijacka sa 1 CS ONE Priehladna félia PP5 Plast
neda pripojit nespravne. 2 Nabijacie svorky Kéblovy zvazok 92 Kompozit
+ Jednoduché pouZitie, jednoduché ovladanie — Ziadne stlacanie tlacidiel ani vyber rezimov. 3 Pouzivatelska prirutka Papier PAP22 Papier
Iba ak si to zelate. " . ~ . )
+ Jednoduchy a jasny displej zobrazuje ¢as v hodinach zostavajuci do nabitia batérie. 4 Darcekova krabicka Kartén PAP20 Papier
+ MbZe sa nechat bezpecne pripojena dihé obdobia v pripade nabijania v ramci udrzby. * Napéjacie zéstrcky sa mozu lisit v zavislosti od vasej zasuvky
+ Novy odolny dizajn pre jednoduchi manipulaciu s unikatnym montaznym systémom na zadnej strane pre rychle **Sposob balenia sa moze lisit v zavislosti od modelu
pripojenie k prislusenstvu CS. *** Skontrolujte si moZnosti vaSej samosprévy v oblasti nakladania s odpadmi
+ 5-roéna zaruka.
+ Dalgie pokrogilé funkcie (RECOND (REKONDICIA), WAKE UP (PREBUDENIE), SUPPLY (NAPAJANIE)
a pokrocilé nastavenia) dostupné prostrednictvom pripojenia Bluetooth® a aplikacie CTEK:
—RECOND (REKONDICIA) na moznost obnovy a renovacie olovenych baterii.
— WAKE UP (PREBUDENIE) na moznost oZivenia zdanlivo vybitych litiovych a olovenych batérii. N AVO DY
— SUPPLY (NAPAJANIE) na podporu batérie poas servisnych ikonov a udrzanie kontaktného Fotoaparatom svojho telefénu naskenujte QR kod nizSie a pozrite si navody pre nabijatku CS ONE.

napajania vozidla pocas vymeny/demontaze batérie.

— POKROCILE NASTAVENIA na monitorovanie napétia a pradu nabijacky.

CTEK.COM/MEDIA/CSONE
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APRED POUZITIM SI PRECITAJTE VSETKY BEZPECNOSTNE POKYNY A POKYNY PRE POUZIVATELOV

ANabijacka je uréend iba na nabijanie batérii v sulade s technickou Specifikaciou. Nepouzivajte nabijacku na
Ziadny iny Ucel.

AVzdy dodrZiavajte odpordc¢ania vyrobcu batérie tykajuce sa pouzivania a bezpec¢nosti.

ANikdy sa nepokusajte nabijat nedobijatelné batérie.

ANikdy nepokladajte nabijacku na batériu. Nabijacku pri nabijani nezakryvajte.

ANikdy nenabijajte zamrznutd alebo podkodenu batériu.

ANikdy nepouZivajte nabijacku s poSkodenymi kablami. Presved¢te sa, ze kable nie si poskodené horacimi
povrchmi, ostrymi hranami ani ziadnym inym spdsobom.

/APoskodeny kabel musi vymenit zastupca spoloénosti CTEK za originalny diel dodany spoloénostou CTEK.
Odpojitelny kabel mdze pouzivatel vymenit za originainy diel dodany spoloénostou CTEK.

AKabel nabijacky nikdy nepredizujte na celkovii dizku viac ako 3,0 m. Pouzivajte iba originalne diely dodavané
spoloénostou CTEK.

APredizenie vystupného kabla moze sposobit elektromagnetické rusenie.

APripojenie k elektrickej zasuvke musi byt v stlade s vnatrotatnymi predpismi pre elektrické instalacie.

/ANabijacky s uzemnenym sietovym konektorom sa musia pripajat iba do uzemnenej elektrickej zasuvky.

/APocas nabijania mdzu z olovenych batérii unikat vybusné plyny. Zabrante tvoreniu iskier v blizkosti batérie.
Zabezpecte dostatocnu ventilaciu.

/ANabijacky s triedou ochrany IP nizSou ako IPX4 si uréené na pouzivanie vo vnatornych priestoroch. Pozrite si
technicku Specifikaciu. Nevystavujte dazdu ani snehu.

/APogas nabijania nenechavajte batériu dihsi ¢as bez dozoru. Ak sa vyskytne akékolvek chyba, odpojte nabijacku
ruéne.

APocas prevadzky musi byt medzi zariadenim a pouzivatelom alebo osobami v rovnakej oblasti dodrzana
minimélna vzdialenost 20 cm (8 palcov).

A(IEC 7.12, ver. 5) Tento text plati mimo eurépskych krajin: Tento spotrebi¢ nie je uréeny na pouzitie osobami
(vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo rozumovymi schopnostami alebo s nedostatkom
skusenosti a znalosti s jedinou vynimkou, Ze by boli pod dozorom alebo by boli oboznamené s pouzivanim
spotrebi¢a zo strany osoby, ktora zodpoveda za ich bezpeénost. Deti musia byt pod dozorom, aby sa
zabezpecilo, Ze sa so spotrebicom nehraja.

A(EN 7.12) Tento text plati v eurépskych krajinach: Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti od 8 rokov a osoby
s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo rozumovymi schopnostami alebo osoby s nedostatkom skisenosti
a znalosti v pripade, Ze su pod dozorom alebo boli obozndmené s pouzivanim spotrebi¢a bezpecnym spdsobom
a pochopili existujlice nebezpecenstvo. Deti sa so spotrebidom nesmu hrat. Cistenie a tdrzbu zo strany
pouzivatela by nemali vykonavat deti bez dozoru.

LIKVIDACIA ZARIADENIA

VASE POVINNOSTI AKO KONCOVEHO POUZIVATELA

;¢

Produkty oznacené symbolom preciarknutého odpadkového kosa s kolieskami a jednym ¢iernym pruhom pod nim
obsahuji &asti, s ktorymi sa musi zaobchadzat v sulade so smericou WEEE (2012/19/EU). Spotrebié je preto
mozné zbierat a vziat spat len oddelene od netriedeného komunalneho odpadu, to znamena, Ze sa nesmie likvidovat
s domovym odpadom. Spotrebic je mozné odovzdat napriklad na miestnom zbernom mieste, pripadne distributorovi.

To plati aj pre vSetky komponenty, podzostavy a spotrebny material starého spotrebica, ktory sa ma zlikvidovat.
Pred likvidaciou starého spotrebica je potrebné oddelit v3etky staré batérie a akumulatory, ktoré nie su zabudované. To

isté plati pre Ziarovky, ktoré je mozné zo starého spotrebica vybrat bez toho, aby sa znicili. Koncovy pouzivatel je tiez
zodpovedny za vymazanie osobnych tdajov zo starého spotrebica.

POZNAMKY K RECYKLACII

{3

Pomozte recyklovat vSetky materialy oznacené tymto symbolom. Tieto materialy, najmé obaly, nevyhadzujte do
domového odpadu, ale do uréenych recyklaénych nadob alebo ich likvidujte na prislunych zbernych miestach.
Recyklujte elektrické a elektronické zariadenia z dévodu ochrany Zivotného prostredia a zdravia.
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Pripojte dodané svorky batérie
k vystupnému portu nabijacky CS
ONE.

2

Pripojte svorky batérie k 12 V batérii.

Nabijacka CS ONE mé zabudovan( (®]
ochranu proti prepdlovaniu, aby sa 1l
zabranilo poskodeniu batérie. Svorky
batérie mozno bezpecne pripojit ku
ktorémukolvek koncovému bodu.

Poznamka: Body pripojenia svoriek najdete v prirucke vyrobcu vozidla/
batérie.

3

Zapojte nabijacku CS ONE do
elektrickej zasuvky.

®
.t

mmmw [7 | BN NAVOD NA POUZIVANIE: CS ONE

4

Technoldgia APTO™ teraz uskuto€ni
analyzu stavu batérie, ktora sa ma (—
nabijat.

LED indikator bude pocas tohto
procesu blikat.

Poznamka: Ak LED indikatory ,2 a ,>8" svietia na Cerveno, pozrite si ¢ast
RieSenie problémov.

9

Technolégia APTO™ automaticky
rozpozna typ batérie a potom
automaticky poskytne prispdsobeny
program nabijania*.

Cas nabijania je zobrazeny na
LED indikatore.

* Programy nabijania mézu zahffiat
nasledujice: ANALYZE (ANALYZA),
DESULPHATION (DESULFATACIA)
(iba olovené batérie), WAKE

UP (PREBUDENIE), BULK

(PLNE DOBITIE), ABSORPTION
(ABSORPCIA), CARE (UDRZBA)

06000630
I I 51 e e

ﬁ Pred pouzitim si pozorne precitajte vSetky

edené v tejto pouzivatel'skej prirucke.

6

Ked je batéria Uplne nabita, nabijacka
CS ONE automaticky prejde do
rezimu CARE (UDRZBA) a bude
udrZiavat bezpe¢né nabitie.

Rezim CARE (UDRZBA) je indikovany
blikanim vSetkych svetiel na
LED indikatore.

V rezime CARE (UDRZBA) je
bezpeéné ponechat batériu nabitd
na dihodobé uskladnenie vo vozidle
alebo mimo neho.

Poznamka: Skontrolujte, i nabijacka CS ONE po 80 hodinach prejde do
rezimu CARE (UDRZBA). Ak nie, batéria moZe byt chybna. Spolo¢nost CTEK
odporuca otestovat batériu — moze byt potrebna jej vymena.

7

Odpojte nabijacku CS ONE, ked je
batéria pripravena na pouzitie.

+ Pre odpojenie odpojte nabijacku
CS ONE z elektrickej zasuvky

+ Potom odpojte svorky batérie

nabijacky CS ONE

+ Uskladnite nabijacku CS ONE na

vhodnom mieste ﬁ%
é\



Nainstalujte aplikaciu CTEK:

+ Android — na inteligentnom
mobilnom zariadeni prejdite do
,Obchod Play* — Vyhladajte
L,CTEK App“ — ,Instalovat”

+ {08 - na inteligentnom mobilnom
zariadeni prejdite do ,App store*
— Vyhladajte ,CTEK App* —
LPrebrat* — ,Instalovat”

Iné operacné systémy — Ak chcete
spravne vybrat obchod s aplikaciami
a naindtalovat aplikaciu CTEK,
pozrite si prirucku k inteligentnému
mobilnému zariadeniu.

9

Vytvorte pripojenie Bluetooth®:

+ Android - Prejdite na ,Nastavenia*
— ,Pripojené zariadenia“* —
LPredvolby pripojenia“ —
,Bluetooth™ — , Aktivovat*

+ iOS - Prejdite na ,Nastavenia“ —
Bluetooth®™ — aktivujte prepnutim

Iné operacné systémy — Informacie
0 spravnom vytvoreni pripojenia
Bluetooth® najdete v prirucke

k inteligentnému mobilnému
zariadeniu.

P> Google Play
<

[ 3 uApp Stor;

10

Otvorte aplikaciu CTEK:

+ Po zobrazeni vyzvy v aplikacii
CTEK na registraciu Uctu
postupuijte podla pokynov

+ Po zobrazeni vyzvy v aplikacii
CTEK na sparovanie s nabijackou
CS ONE postupujte podra pokynov

Poznamka: Nabijacka CS ONE
je pripravena na parovanie 2 minuty
po zapnuti. Mdze to byt indikované
blikanim modrého LED indikatora.

s [ 7] MW NAVOD NA POUZIVANIE: APLIKACIA CTEK

o
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® PRISLUSENSTVO

S nabijackou CS ONE je mozné pouzit cely rad prislusenstva CTEK, ako je
znazornené nizSie. Viac informacii a poziadavky tykajuce sa kompatibility su
uvedené na webovej stranke www.ctek.com.

CS ONE BUMPER

Diel ¢. 40-476

CS WALL MOUNT

Diel ¢. 40-375

CTEK STORAGE
CASE

Diel ¢. 40-517

CS CONNECT
ADAPTER CABLE

Diel ¢. 40-376

CS CONNECT
U-TERMINAL

Diel €. 40-377

Je potrebny KABEL
ADAPTERA CS
CONNECT ADAPTER
CABLE




OTAZKA

Na nabijacke CS ONE sa zobrazuju
dve BLIKAJUCE c¢ervené svetla, ¢o
to znamena?

mw (1) B RIESENIE PROBLEMOV A CASTO KLADENE OTAZKY

ODPOVED

Znamena to, Ze nabijacka CS ONE nefunguije tak,
ako by mala.

Viac informécii o dalSich Casto kladenych otazkach, dalSie rieSenia
problémov a kontaktné Udaje podpory néjdete na stranke www.ctek.com.

CINNOST
Odpojte nabijacku od batérie a z elektrickej zasuvky — pockajte niekolko minut — znova pripojte nabijacku
a skuste to znova.

Ak sa to stane pri kazdom pouziti nabijacky CS ONE, kontaktujte predajcu. Nabijatka CS ONE mdze byt
pokazena a je potrebné vymenit ju.

Na nabijacke CS ONE svietia dve
Cervené svetla, ¢o to znamena?

Znamena to chybu pripojenia k batérii alebo chybu nabijanej batérie.

Ak sa pri pokuse o nabijanie okamzite rozsvieti indikator — skontrolujte, ¢i spojenie nie je skratované alebo €i
napétie batérie nie je vy$sie ako 16 V.

Ak indikator svieti nejaky ¢as po zacati nabijania, znamené to, Ze nabijanie je preru$ené, pretoze batéria nie
je v poriadku. Odpojte vSetky mozné spotrebice a skiste to znova. Ak problém pretrvava, spolo¢nost CTEK
odporuc¢a otestovat batériu — mozno je potrebna jej vymena.

Biele kontrolky na nabijacke CS ONE
po pripojeni batérie stale kruZia,
pre€o?

Kraziace biele svetlo na nabijacke CS ONE znamena, Ze nabijacka
hlada/analyzuje batériu. Ak tento proces trva dlhSie ako 60 sekund, je to
znamka slabého kontaktu medzi batériou a nabijackou alebo je batéria
prili§ vybita (< 1,5 V pre olovend a litiova batériu, ktora sa uzavrela,
ochrana proti podpétiu).

Skontrolujte vSetky pripojné miesta, vratane pripojeni k nabijacke CS ONE. Ak problém pretrvava, pomocou
bezplatnej aplikacie CTEK spustite postup ,WAKE UP* (PREBUDENIE) na spustenie nabijania.

Ak problém pretrvava, spoloénost CTEK odportca otestovat batériu — mozno je potrebna jej vymena.

Co znamend, ked indikator ,START*
blika?

Znamena to, Ze batéria nema dostatok energie na nastartovanie vozidla.

Pokra¢uijte v nabijani, kym indikator LSTART* nesvieti.

Na nabijacke CS ONE sa zobrazuju
dve BLIKAJUCE modré svetla, ¢o to
znamena?

Na nabijacke CS ONE svietia dve
modré svetld, o to znamena?

Nabijacka CS ONE je pripravena na sparovanie s mobilnym zariadenim
cez Bluetooth® .

Pripojenie Bluetooth® je nadviazané

Toto je mozné vidiet pocas prvych 2 mintt po zapnuti.

Na ovladanie nabijacky CS ONE je teraz mozné pouzit aplikaciu CTEK.

Aky je rozsah pripojenia Bluetooth®
nabijatky CS ONE?

Rozsah pripojenia Bluetooth® nabijactky CS ONE je priblizne 10 m
(33 stop).

Nevyzaduje sa Ziadna ¢innost.

Na nabijacke CS ONE svietia
dve biele svetla, ,<8"a 2", ¢o to
znamena?

Znamena to, Ze sa pouziva aplikacia CTEK a ovlada nabijacku CS ONE.

Nevyzaduje sa Ziadna ¢innost.




OTAZKA

Co to znamena, ked véetky
LED segmenty pomaly blikaju bielou
farbou?

ODPOVED

Znamena to, Ze batéria je plne nabita a nabijacka CS ONE presiel do
rezimu Udrzby ,CARE".

mmw (1) B9 RIESENIE PROBLEMOV A CASTO KLADENE OTAZKY

CINNOST
Batériu je teraz mozné pouzit.

V rezime ,CARE* (UDRZBA) je bezpeéné ponechat batériu nabitd na dlhodobé uskladnenie vo vozidle alebo
mimo neho.

Aplikacia CTEK nedokaze najst
nabijatku CS ONE, stav sa zobrazuje
ako offline, pre¢o?

n

Gl

Spojenie medzi nabijatkou CS ONE a mobilnym zariadenim je chybné.

Skontrolujte, ¢i je zapnuta funkcia Bluetooth® na mobilnom zariadeni.

Skontrolujte, ¢i st mobilné zariadenie a nabijacka CS ONE v dosahu Bluetooth® .

Pokusam sa pouzit funkciu ,WAKE
UP“ (PREBUDENIE) pre nabijacku
CS ONE cez aplikaciu CTEK, ale
batéria sa nespusti, pre¢o?

n
4
m
A

G

Znamena to chybu pripojenia k batérii alebo chybu nabijanej batérie.

Odpojte batériu od vozidla alebo od zataze — znova spustite postup prebudenia.
Ak to stale nefunguje, batéria mdze byt poskodena alebo sa vypla (LiFePO4).

Spolo¢nost CTEK odporuc¢a otestovat batériu — mdze byt potrebna jej vymena.

V aplikacii sa neda vybrat funkcia
,WAKE UP“ (PREBUDENIE), pre¢o
tam nie je?

€ i |

Funkcia ,WAKE UP*“ (PREBUDENIE) je k dispozicii iba vtedy, ked
nabijatka CS ONE nedokaze najst batériu.

Otvorte aplikaciu a zapnite nabijacku CS ONE - ale nepripojite nabijacku k batérii (alebo k odpora¢anym
nabijacim bodom), zobrazi sa priamo v aplikécii.

Ako funguje funkcia ,SUPPLY"
(NAPAJANIE) v aplikacii CTEK?

n
a
m
A

€

V rezime ,SUPPLY* (NAPAJANIE) funguje nabijatka CS ONE ako
napajacia jednotka, ktora dodava konstantné napatie 13,6 VV a tolko
prudu, kol'ko je potrebné (maximalne 8 ampérov).

K dispozicii je tieZ limit vystupného vykonu 100 wattov.

Nevyzaduje sa Ziadna €innost.

Pouii[(a) som funkciu ,SUPPLY"
(NAPAJANIE) z aplikacie CTEK,
nabijanie sa vSak neobnovilo, pre¢o?

n

Gl

Je potrebné zmenit reZim nabijania prostrednictvom aplikacie CTEK.

Po pouziti funkcie ,SUPPLY* (NAPAJANIE) z aplikécie CTEK sa vyberom Gkonu ,RESET TO 'APTO"
(RESETOVAT NA APTO) batéria za&ne znovu nabijat.

Ako funguje funkcia ,RECOND*
(REKONDICIA) v aplikécii CTEK?

cTeK

Funkcia ,RECOND* (REKONDICIA) by sa mala pouZivat iba pre mokré
olovené batérie (nie litiové LiFePO4, GEL alebo AGM batérie).

V rezime ,RECOND* (REKONDICIA) nabijagka CS ONE najskor prejde
v8etkymi krokmi nabijania, kym sa batéria UpIne nenabije. Napatie sa
potom kontrolovanym spdsobom zvySuje, aby sa zabranilo stratifikacii
kyseliny a prediZila sa Zivotnost batérie.

Funkcia ,RECOND* (REKONDICIA) by sa mala pouZivat iba 1 - 2-krat
zarok.

Nevyzaduje sa Ziadna €innost.

Aky typ batérii dokaze nabijatka CS ONE nabijat?

Nabijacka CS ONE nabija v3etky typy 12 V batérii od 3 Ah do 180 Ah.

Dalsie informacie najdete v &asti ,TECHNICKE SPECIFIKACIE®.

Funguje nabijacka CS ONE s inym prisluenstvom CTEK?

Aby bola nabijacka CS ONE kompatibilna s prislusenstvom CTEK, bude
potrebny volitelny kabel adaptéra CS CONNECT ADAPTER CABLE.

Dalsie informacie najdete v ¢asti ,PRISLUSENSTVO: CS ONE".

Musim svoju nabijacku zaregistrovat, aby som dostal(a)

5-roén0 zéaruku?

Nie.

V pripade akychkolvek problémov kontaktujte svojho dodavatela. Ak vam dodavatel nedokaze pomact,
kontaktujte priamo spolo¢nost CTEK.
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CISLO MODELU 1098

VSTUP 220 - 240V, striedavy prud, 47 - 63 Hz, 1,2 A
VYSTUP 12V,8,0A

& P Typy olovenych batérii 1,5V

STARTOVACIE NAPATIE ngg Iitiovyc); batérii 1,5V |

SPATNY ODBER PRUDU* Zodpoveda menej ako 1,5 Ah/mesiac
ZVLNENIE** Menej ako 4 %

TEPLOTA PROSTREDIA - PREVADZKA

-30 °C az +50 °C (-22 °F az +122 °F)

CHEMICKE ZLOZENIE BATERIE

Olovena, litium-ionova

Typy 12 V olovenych batérii: mokra, MF, Ca/Ca, AGM, EFB, GEL |

TYPY BATERI Typy 12V litiovych batérii: LiFePO,

KAPACITA BATERIE 3-180Ah

OCHRANA PRED VNIKNUTIM IP65

TEPLOTNA KOMPENZACIA Zabudovana kompenzacia nabijacieho napétia podla teploty prostredia.

CISTA HMOTNOST (ZARIADENIE
S KABLAMI)

0,675 kg (1,5 b)

ROZMERY (Dx S x V)

235x88x52mm (9,25x 3,4 x 21in)

DLZKA SIETOVEHO KABLA (VSTUP) 1,4 m (55in)

MAX. VYKON RF VYSTUP (EIRP), 5.93 dBm
BLUETOOTH® LOW ENERGY :

VYSTAVENIE RF (MAX. SILA -
ELEKTRICKEHO POLA) 8.18 Vim (limit: 61 V/m)
ZARUKA 5 rokov

*) Spatny odber prudu je prad, ktory vycerpava batériu, ak nie je nabijacka pripojend k elektrickej sieti. Nabijacky CTEK maju

velmi nizky spatny prud.

**) Velmi délezita je kvalita nabijacieho napétia a nabijacieho pridu. Vysoké zvinenie prudu zahrieva batériu, ¢o ma vplyv
na starnutie kladnej elektrddy. Viysoké zvinenie napétia by mohlo poskodit iné zariadenia, ktoré su pripojené k batérii.
Nabijacky CTEK produkuju velmi Cisté napétie a prid s nizkym zvinenim.

OBMEDZENA ZARUKA

Spoloénost CTEK Sweden AB poskytuje pdvodnému kupujicemu tohto produktu tito obmedzenu zéaruku. Tato obmedzena
zaruka je neprenosna. Zaruka sa vztahuje na vyrobné chyby a chyby materialu na dobu 5 rokov od datumu nakupu. Zakaznik
musi vratit vyrobok spolu s dokladom o jeho kipe v mieste nakupu. Tato zaruka neplati v pripade otvorenia nabijacky,
nedbanlivého zaobchadzania s fiou alebo ak opravu uskutoéiuje ktokolvek iny okrem spoloénosti CTEK Sweden AB alebo jej
autorizovanych zastupcov. Jeden z otvorov na skrutky v spodnej Casti nabijacky je zapecateny. Odstranenie alebo poskodenie
plomby spdsobi stratu zaruky. Spoloénost CTEK AB neposkytuje Ziadne iné zaruky okrem tejto obmedzenej zaruky a nenesie
zodpovednost za ziadne iné naklady okrem nakladov uvedenych vy3Sie, t. j. za ziadne nasledné Skody.

Okrem tejto zaruky nie je spoloénost CTEK AB viazana Ziadnou inou zarukou.

EU VYHLASENIE O ZHODE

Spolognost CTEK Sweden AB tymto vyhlasuje, e typ radiového zariadenia, CS ONE (1098), spiiia poZiadavky smernice
2014/53/EU.

UpIné znenie EU vyhlasenia o zhode je dostupné na nasleduiticej internetovej adrese:

https://www.ctek.com/uk/quality/doc

BLUETOOTH®

Slovo, znagka a loga Bluetooth® sti registrované obchodné znamky spoloénosti Bluetooth® SIG, Inc. a spoloénost CTEK
pouziva tieto znacky na zaklade licencie. Ostatné ochranné zndmky a obchodné mena st majetkom ich prislusnych
vlastnikov.

PODPORA

CTEK ponuka profesionalnu zékaznicku podporu. Spojte sa pomocou jedného z nasledujicich spdsobov:

o support.ctek.com
Q support@ctek.com
Q +46 10 344 88 10
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C Pred uporabo pozorno preberite vsa navodila, ki so podrobno navedena v tem

uporabni$kem priro€niku.

Vsehina
0 polnilniku CS ONE
Vsehina Skatle

Varnost.

279
280
280
281

Varnost in recikliranje

Navodila za upravljanje: CS ONE
Navodila za upravljanje: Aplikacija CTEK

Dodatna oprema: cs one
Odpravljanje napak in pogosta vprasanja
Tehnicne specifikacije

HVALA, KER STE IZBRALI DRUZBO CTEK

282
283
285
286
287
290

Druzba CTEK je bila ustanovljena leta 1997 in od tedaj razvija in izdeluje visokokakovostne polnilnike baterij z edinstveno

najsodobnejSo tehnologijo za vse vrste svinéevo-kislinskih baterij.

Zakaj? Ker ima lahko ustrezno vzdrzevana in polnjena baterija od dva- do trikrat dalj$o Zivijenjsko dobo. To je koristno za
okolje, ljudje prihranijo veliko denarja, vozila pa so zanesljivej$a.

Ce zelite izvedeti ve& o nas in nasih izdelkih, obisgite: www.ctek.com
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s (j) W 0 POLNILNIKU CS ONE

REVOLUCIONAREN PRILAGODLJIV POLNILNIK VSEBINA SKATLE
IN OHRANJEVALNIK BATERIJ

Revolucionarni polnilnik baterij in pametni ohranjevalnik s tehnologijo APTO™ (tehnologija prilagodljivega polnjenja).
CS ONE, ki je nedvomno najinovativnejsi polnilnik baterij, ki ga je druzba CTEK kadar koli izdelala, je opremljen z
najsodobnej$o tehnologijo APTO™, ki je tako napredna, da razmislja namesto vas.

<=
USER MANUAL

To je polnilnik baterij ONE, ki zagotavlja popolnoma novo dimenzijo inteligentnosti in enostavnosti. ONE je tako
revolucionaren, da podpira brezpolaritetno polnjenje. Polnilnik ONE preprosto priklopite v omreZje, ga prikljucite v
poljubno 12-voltno baterijo in lahko se zanesete na dosledno optimalno delovanje.

To imenujemo prava inteligenca, kajne?

LASTNOSTI

Popolnoma samodejna tehnologija APTO™ (tehnologija prilagodljivega polnjenja), za vse vrste 12-voltnih
svincevo-kislinskih (WET, MF, Ca/Ca, AGM, EFB, GEL) ali 12-voltnih litijevih (LiFePOs) baterij. ARTIKEL UPORABLJEN EMBALAZNI
+Revolucionarni sponki brez polaritete, ki ju je mogoce varno priklopiti na vsako mesto polnjenja. Tega polnilnika ni : MATERIA

KODA MATERIALA

mogoce nepravilno priklopiti. o o o ) 1 CS ONE Prozorna folija PP5 Plastika
+ Enostaven za uporabo, enostaven za upravljanje — brez gumbov za pritiskanje in brez izbirnih nacinov - razen ¢e - . ; :
to selite. 2 Sponki za polnjenje  Kabelska vezica 92 Kompozit
+ Jasen, svetel zaslon prikazuje, ¢ez koliko ur bo baterija napolnjena in pripravijena za uporabo. 3 Uporabniski priroénik ~ Papir PAP22 Papir
+ Med vzdrZevalnim polnjenjem lahko brez tezav ostane prikloplien dalj ¢asa. 4 Darilna $katla Karton PAP20 Papir

+Nova vzdrzljiva zasnova za enostavno rokovanje, z edinstvenim pritrdilnim sistemom na zadnji strani za hiter
priklop na dodatno opremo CS.

+ b-letna garancija ** Elementi embalaze se lahko razlikujejo glede na model

+ Dodatne napredne funkcije (OBNOVITEV, AKTIVACIJA, NAPAJANJE in napredne nastavitve), *+* Preverite uredbo o ravnanju z odpadki, ki velja v vasi obgini
ki so na voljo prek povezave Bluetooth® in aplikacije CTEK:

* Polnilni vtici se lahko razlikujejo glede na stensko vtichico

- moznost OBNOVITEV za obnovitev in predelavo svinéevo-kislinskih baterij,
- moznost AKTIVACIJA za obnovitev navidez nedelujocih litijevih in svinéevo-kislinskih baterij,

- moznost NAPAJANJE za podporo baterije med servisiranjem in neprekinjeno napajanje vozila med VA D N I C E

zamenjavolodstranitvio batere, S kamero telefona poskenirajte spodnjo kodo QR in si oglejte vadnice CS ONE.

- moznost NAPREDNE NASTAVITVE za spremljanje napetosti in jakosti toka polnilnika.

CTEK.COM/MEDIA/CSONE
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APRED UPORABO PREBERITE VSA VARNOSTNA NAVODILA IN NAVODILA ZA UPORABO

/APolnilnik je namenjen samo za polnjenje baterij v skladu s tehniéno specifikacijo. Polnilnika ne uporabljajte za
druge namene.

/AVedno upostevajte uporabniska in varnostna priporocila proizvajalca baterij.

/ANepolnilnih baterij nikoli ne posku3ajte polniti.

/APolnilnika nikoli ne postavljajte na baterijo in ga med polnjenjem ne prekrivajte.

ANikoli ne polnite zamrznjene ali poSkodovane baterije.

ANikoli ne uporabljajte polnilnika s poskodovanimi kabli. Prepri¢ajte se, da kabli niso poskodovani zaradi vrocih
povrsin, ostrih robov ali na kakrsen koli drug nacin.

/\Poskodovan kabel mora predstavnik druzbe CTEK zamenjati z originalnim delom, ki ga dobavi druzba CTEK.
Logljiv kabel lahko z originalnim delom, ki ga dobavi druzba CTEK, zamenja uporabnik.

/AKabla polnilnika nikoli ne podalj$ujte na skupno dolZino ve¢ kot 3,0 m. Uporabljajte samo originalne dele, ki jih
dobavi druzba CTEK.

/A\Podaljevanje izhodnega kabla lahko povzrodi elektromagnetne motnje.

/\Povezovanje z omreznim napajanjem mora biti v skladu z nacionalnimi predpisi za elektri¢ne instalacije.

/APolnilniki z ozemljenim omreznim vtiem se smejo vtakniti samo v ozemljeno vti€nico.

ASvin¢evo-kislinske baterije lahko med polnjenjem oddajajo eksplozivne pline. Prepreite iskre v blizini baterije.
Zagotovite dobro prezraCevanje.

APolnilniki z razredom IP, nizjim od IPX4, so namenjeni za uporabo v notranjih prostorih. Glejte tehniéno
specifikacijo. Ne izpostavljajte deZju ali snegu.

/\Baterij med polnjenjem ne puscaijte dalj asa brez nadzora. Ce pride do kakrénih koli tezav, roéno odklopite
polnilnik.

/AMed delovanjem mora biti najmanj$a razdalja 20 cm (8 palcev) med napravo in uporabnikom ali osebami v istem
obmogju.

A(IEC 7.12 izd. 5) To besedilo velja zunaj evropskih drzav: Ta naprava ni namenjena osebam (vkljuéno z otroki)
z zmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali umskimi sposobnostmi ali nezadostnimi izku$njami in znanjem, razen
e so pod nadzorom osebe, ki je odgovorna za njihovo varnost, ali so od te osebe dobile navodila za uporabo
naprave. Otroke je treba nadzorovati, da zagotovite, da se z napravo ne igrajo.

A(EN 7.12) To besedilo velja v evropskih drzavah: To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 in vecC let, ter
osebe z zmanj$animi telesnimi, zaznavnimi ali umskimi sposobnostmi ali nezadostnimi izku$njami in znanjem,
e so pod nadzorom ali so jim bila zagotovljena navodila glede uporabe naprave na varen nacin in ¢e razumejo
vkljuéene nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci ne smejo izvajati ¢is€enja in uporabniskega
vzdrZevanja brez nadzora.

ODLAGANJE NAPRAVE MED ODPADKE

OBVEZNOSTI, KI JIH IMATE KOT KONENI UPORABNIK

;¢

Izdelki, oznageni s precrtanim smetnjakom in enojno ¢rno ¢érto pod njim, vsebujejo dele, s katerimi je treba ravnati
skladno z direktivo OEEO (2012/19/EU). Zato je treba napravo sprejeti in vrniti logeno od nesortiranih komunalnih
odpadkov, kar pomeni, da je ni dovoljeno odstraniti skupaj z gospodinjskimi odpadki. Napravo lahko, na primer, odloZite
na zbirnem mestu za komunalne odpadke ali jo, ¢e je mogoce, vrnete distributerju.

To velja tudi za vse sestavne dele, podsestave in potro$ni material stare naprave, ki jo zelite zavreci.
Preden lahko zavrzete staro napravo, morate vse stare baterije in akumulatorje, ki se ne nahajajo v stari napravi, lociti

od stare naprave. Enako velja za lucke, ki jih je mogoce odstraniti iz stare naprave, ne da bi se pri tem poSkodovale.
Kon¢ni uporabnik je prav tako odgovoren za izbris osebnih podatkov iz stare naprave.

OPOMBE O RECIKLIRANJU

Lo

Pomagajte reciklirati vse materiale, oznacene s tem simbolom. Teh materialov, $e posebej embalaze, ne odlagajte
med gospodinjske odpadke, temve¢ v razpolozljive zabojnike za recikliranje ali v ustrezne lokalne sisteme za zbiranje
odpadkov.

Reciklirajte elektricno in elektronsko opremo za varstvo okolja in zdravja.
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Prilozeni prikljuéni sponki za baterijo
priklopite na izhodni prikljucek
polnilnika CS ONE.

2

Sponki za baterijo priklopite na
12-voltno baterijo.

Polnilnik CS ONE ima vgrajeno ~ L
za&¢ito pred napacno polariteto, ki U
preprecuje poskodbe baterije. Sponki

e

za baterijo je mogoce varno namestiti
na katero koli prikljuéno mesto.

Opomba: Za priklju¢na mesta glejte navodila proizvajalca vozila/baterije.

3

Polnilnik CS ONE vtaknite v napajalno

Nt
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4

Tehnologija APTO™ bo zdaj
analizirala stanje baterije, ki jo Zelite (—
napolniti.

Med tem postopkom bo svetil kazalnik e,
LED. =
| JACHC)

Opomba: Ce kazalnika LED »2« in »>8« svetita rdede, glejte razdelek
»QOdpravljanje napak«.

9

Tehnologija APTO™ samodejno
prepozna vrsto baterije in nato
samodejno prikaze prilagojen program
polnjenja*.

Cas polnjenja je prikazan na kazalniku
LED.

* Programi polnjenja lahko vklju€ujejo
naslednje funkcije: ANALIZA,
DESULFACIJA (samo svincevo-
kislinske baterije), AKTIVACIJA,
SKUPNO, ABSORPCIJA,
VZDRZEVANJE

0000 ®
EINEIEIEIEIE

Pred uporabo pozorno preberite vsa navodila, ki so

podrobno navedena v tem uporabniSkem priro€niku.

6

Ko je baterija povsem napolnjena, bo
polnilnik CS ONE samodejno preklopil
v nacin VZDRZEVANJE in ohranjal
varno polnjenje.

Nacin VZDRZEVANJE nakazuje
utripanje vseh luck na kazalniku LED.

V naginu VZDRZEVANJE lahko
baterijo varno pustite polniti za
dolgorocno skladid¢enje v vozilu ali
zunaj njega.

Oporpba: Preverite, ali polnilnik CS ONE po 80 urah preklopi v nacin
VZDRZEVANJE. Ce ne, je baterija morda okvarjena. Druzba CTEK priporo¢a
preskus baterije — morda jo je treba zamenjati.

7

Ko je baterija napolnjena in
pripravljena za uporabo, odklopite
polnilnik CS ONE.

+Polnilnik CS ONE odklopite tako,
da ga iztaknete iz napajalne
vticnice.

+ Nato odstranite sponke za baterijo

CS ONE.
A
+ Polnilnik CS ONE hranite na
primernem mestu.



Namestite aplikacijo CTEK:

+Android — V pametni mobilni
napravi odprite razdelek »Trgovina
Play« — pois¢ite moznost »CTEK
App« — »lnstall«

+ {08 -V pametni mobilni napravi
odprite razdelek »App store« —
poiscite moznost »CTEK App« —
»Get« — »install«

Drugi operacijski sistemi — Ce vas
zanima, kako pravilno izbrati trgovino
z aplikacijami in namestiti aplikacijo
CTEK, glejte priroénik za pametne
mobilne naprave.

9

Vzpostavite povezavo Bluetooth®:

+ Android — Odprite razdelek
»Nastavitve« — »Povezane
naprave« — »Nastavitve
povezave« — »Bluetooth®« —
»Aktiviraj«

+ {08 - Odprite razdelek »Settings«
— »Bluetooth®« — preklopite za
aktivacijo

Drugi operacijski sistemi — Ce vas
zanima, kako pravilno vzpostaviti
povezavo Bluetooth®, glejte prirognik
za pametne mobilne naprave.

P> Google Play
<

[ 3 uApp Stor;

10

Odprite aplikacijo CTEK:

+ Ko v aplikaciji CTEK prejmete
poziv za registracijo racuna, sledite
navodilom.

+ Ko v aplikaciji CTEK prejmete
poziv za seznanitev s polnilnikom
CS ONE, sledite navodilom.

Opomba: Polnilnik CS ONE je
pripravljen za seznanitev 2 minuti po
vklopu. To lahko nakazuje utripanje
modrega kazalnika LED.

mmmw [ 7] MW NAVODILA ZA UPRAVLJANJE: APLIKACIJA CTEK
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® DODATNA OPREMA

Kot je prikazano, se s polnilnikom CS ONE lahko uporablja nabor dodatne
opreme CTEK. Za ve¢ informacij in za zahteve glede zdruZljivosti obiscite
spletno mesto www.ctek.com.

CS ONE BUMPER

St. dela 40-476

CS WALL MOUNT

St. dela 40-375

CTEK STORAGE
CASE

St. dela 40-517

CS CONNECT
ADAPTER CABLE

St. dela 40-376

CS CONNECT
U-TERMINAL

St. dela 40-377
Potreben je CS
CONNECT ADAPTER
CABLE




VPRASANJE

Na polnilniku CS ONE dve lucki
UTRIPATA rdece. Kaj to pomeni?

| @ B ODPRAVLJANJE NAPAK IN POGOSTA VPRASANJA

ODGOVOR

To pomeni, da polnilnik CS ONE ne deluje, kot bi moral.

Za dodatna pogosta vpraSanja, odpravljanje napak in podrobnosti
o stiku za podporo obis€ite spletno mesto www.ctek.com.

DEJANJE
Odklopite ga z baterije in napajalne vticnice — pocakaijte nekaj minut — znova ga priklopite in poskusite
znova.

Ce se to zgodi pri vsaki uporabi polnilnika CS ONE, stopite v stik s prodajalcem. Polnilnik CS ONE je morda
poskodovan in ga je treba zamenjati.

Na polnilniku CS ONE dve lucki
neprekinjeno svetita rdece. Kaj to
pomeni?

To pomeni, da je pri$lo do napake pri povezavi z baterijo ali pa je baterija,

ki se polni, okvarjena.

Ceseta indikacija prikaze takoj po poskusu polnjenja — se prepri¢ajte, da pri povezavi ni prisoten kratki stik
ali da napetost baterije ni visja od 16 V.

Ce se indikacija prikaze nekoliko po za¢etku polnjenja, to pomeni, da je polnjenje prekinjeno, ker je baterija
morda okvarjena. Odklopite vse morebitne porabnike in poskusite znova. Ce tezave ni mogoce odpraviti,
druzba CTEK priporo¢a preskus baterije — morda jo je treba zamenjati.

Po priklopu baterije na polnilniku
CS ONE bela lugka neprekinjeno
sveti v krogu. Zakaj?

Bela lucka, ki na polnilniku CS ONE sveti v krogu, nakazuje, da polnilnik
i$¢e/analizira baterijo. Ce ta postopek traja dlje od 60 sekund, to
nakazuje na slab stik med baterijo in polnilnikom - ali pa je baterija
preve¢ izpraznjena (< 1,5 V za svingevo-kislinsko in litijevo baterijo, ki se
je izklopila, za$¢ita pred prenizko napetostjo).

Preverite vsa prikljugna mesta, vkljuéno s prikljuéki v polnilniku CS ONE. Ce tezave ni mogoée odpraviti, z
aplikacijo CTEK za¢nite postopek »AKTIVACIJA«, da za¢nete polnjenje.

Ce tezave ni mogode odpraviti, druzba CTEK priporo&a preskus baterije — morda jo je treba zamenjati.

Kaj pomeni, ko za¢ne utripati kazalnik

»START«?

To pomeni, da baterija ni dovolj napolnjena za zagon vozila.

Nadaljujte s polnjenjem, dokler kazalnik »START« ne zaéne neprekinjeno svetiti.

Na polnilniku CS ONE dve lucki
UTRIPATA modro. Kaj to pomeni?

Na polnilniku CS ONE dve lucki
neprekinjeno svetita modro.
Kaj to pomeni?

Polnilnik CS ONE je pripravljen za seznanitev z mobilno napravo prek
povezave Bluetooth®.

Povezava Bluetooth® je potrjena.

Ta indikacija je prisotna prvi 2 minuti po vklopu.

Zdaj se lahko aplikacija CTEK uporablja za upravljanje polnilnika CS ONE.

KolikSen je doseg povezave
Bluetooth® polnilnika CS ONE?

Doseg povezave Bluetooth® polnilnika CS ONE je priblizno 33 ft (10 m).

Ni¢esar vam ni treba storiti.

Na polnilniku CS ONE dve lucki,
»< 8« in »2«, neprekinjeno svetita
belo. Kaj to pomeni?

To pomeni, da je aplikacija CTEK v rabi in da upravlja polnilnik CS ONE.

Ni¢esar vam ni treba storiti.




VPRASANJE

Kaj pomeni, ko vsi segmenti LED
pocasi utripajo belo?

ODGOVOR

To pomeni, da je baterija povsem napolnjena in da je polnilnik CS ONE
preklopil v vzdrZevalni na¢in »VZDRZEVANJE«.

| @ MW ODPRAVLJANJE NAPAK IN POGOSTA VPRASANJA

DEJANJE
Baterija je zdaj pripravljena za uporabo.

V nadinu »VZDRZEVANJE« lahko baterijo varno pustite polniti za dolgoroéno skladid&enje v vozilu ali zunaj
njega.

Aplikacija CTEK ne najde polnilnika
CS ONE, prikazano je stanje brez
povezave. Zakaj?

n

Gl

V povezavi med polnilnikom CS ONE in mobilno napravo je prisotna
napaka.

Preverite, ali je povezava Bluetooth® v mobilni napravi aktivna.

Preverite, ali sta mobilna naprava in polnilnik CS ONE v dosegu povezave Bluetooth®.

Polnilnik CS ONE posku$am aktivirati
(»AKTIVACIJA«) prek aplikacije
CTEK, vendar se baterija ne zaZene.
Zakaj?

n
4
m
A

G

To pomeni, da je pri$lo do napake pri povezavi z baterijo ali pa je baterija,
ki se polni, okvarjena.

Baterijo odklopite z vozila ali elektriénega vira — znova zazenite postopek aktivacije.
Ce baterija $e vedno ne deluje, je morda poskodovana ali pa se je izklopila (LiFePO4).

Druzba CTEK priporo¢a preskus baterije — morda jo je treba zamenjati.

V aplikaciji ne morem izbrati funkcije
»AKTIVACIJA«. Zakaj ni na voljo?

€ i |

Funkcija »AKTIVACIJA« je na voljo samo, ¢e polnilnik CS ONE ne najde
baterije.

Odprite aplikacijo in zaZenite polnilnik CS ONE, vendar polnilnika ne priklopite na baterijo (ali na priporo¢ena
mesta polnjenja). Prikazal se bo neposredno v aplikaciji.

Kako deluje funkcija "NAPAJANJE« v
aplikaciji CTEK?

n

Gl

V funkciji "NAPAJANJE« polnilnik CS ONE deluje kot napajalna enota,
pri tem pa oddaja neprekinjeno napetost v visini 13,6 volta in zahtevan
elektri¢ni tok (najve¢ 8 amperov).

Prav tako obstaja omejena izhodna mo¢ v vi$ini 100 vatov.

Ni¢esar vam ni treba storiti.

V aplikaciji CTEK sem uporabil/-a
funkcijo "NAPAJANJE«, vendar se
baterija ne polni ve¢. Zakaj?

n

Gl

Nacin polnjenja je treba spremeniti prek aplikacije CTEK.

Ko v aplikaciji CTEK uporabite funkcijo "NAPAJANJE, izberite postopek »PONASTAVI NA ,APTO"«, da
znova zazenete polnjenje baterije.

Kako deluje funkcija »OBNOVITEV«
v aplikaciji CTEK?

cTeK

Funkcija »OBNOVITEV« se sme uporabljati samo pri mokrih svincevo-
kislinskih baterijah (in ne pri litijevih baterijah, baterijah LiFePO4, GEL
ali AGM).

V funkciji "OBNOVITEV« bo polnilnik CS ONE najprej izvedel vse
korake polnjenja, dokler ni baterija povsem napolnjena. Napetost se nato
nadzorovano zviSuje, s ¢imer se preprei stratifikacija kisline in podalj$a
Zivljenjska doba baterije.

Funkcija »OBNOVITEV« se sme uporabiti samo 1-2-krat na leto.

Ni¢esar vam ni treba storiti.

Katere vrste baterij lahko polni polnilnik CS ONE?

Polnilnik CS ONE polni vse vrste 12-voltnih baterij, od 3 Ah do 180 Ah.

Za dodatne informacije glejte "TEHNICNE SPECIFIKACIJE.

Ali polnilnik CS ONE deluje z drugo dodatno opremo CTEK?

Da bi bil polnilnik CS ONE zdruZljiv z dodatno opremo CTEK, je potreben
izbirni kabel CS CONNECT ADAPTER CABLE.

Za dodatne informacije glejte razdelek \DODATNA OPREMA: CS ONE«.

Ali moram registrirati svoj polnilnik, ¢e Zelim pridobiti 5-letno

garancijo?

Ne.

Ce pride do kakrane koli tezave, stopite v stik z dobaviteljem. Ce dobavitelj ne more pomagati, se obrnite
neposredno na druzbo CTEK.
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STEVILKA MODELA 1098

VHOD 220-240 VAC, 47-63 Hz, 1,2 A

1ZHOD 12V,8,0A

ZACETNA NAPETOST L/;:J,S-voltmh svinCevo-kislinskih baterij | Vrste 1,5-voltnih litijevih
TOK PRAZNJENJA* Manj kot 1,5 Ah/mesec

NIHANJE* Manj kot 4 %

SOBNA OBRATOVALNA TEMPERATURA

od —22 °F do +122 °F (0d -30 °C do +50 °C)

KEMIJSKA SESTAVA BATERIJE

Svinéevo-kislinska, litij-ionska

Vrste 12-voltnih svin¢evo-kislinskih baterij: WET, MF, Ca/Ca, AGM,

VRSTE BATERW EFB, GEL | Vrste 12-voltnih litijevih baterij: LiFePO,
ZMOGLJIVOST BATERIJE 3-180 Ah
ZASCITA PRED VDOROM IP65

OMEJENA GARANCIJA

Druzba CTEK Sweden AB izdaja to omejeno garancijo prvotnemu kupcu tega izdelka. Ta omejena garancija ni prenosljiva.
Garancija velja za napake v izdelavi in materialu 5 let od datuma nakupa. Stranka mora izdelek vrniti na mestu nakupa
skupaj z racunom nakupa. Ta garancija ni veljavna v primeru odpiranja polnilnika baterije, malomarnega ravnanja z izdelkom
ali Ce je izdelek popravljal kdor koli, ki ni druzba CTEK Sweden AB ali njen pooblaséeni predstavnik. Ena od lukenj za vijak
na dnu polnilnika je zatesnjena. Ce se tesnilo odstrani ali pogkoduje, garancija ni veljavna. Druzba CTEK Sweden AB razen
te omejene garancije ne izdaja nobene druge garancije in ni odgovorna za nobene druge morebitne stroske, razen zgoraj
navedene (ni odgovorna za poslediéno $kodo).

Poleg tega druzbe CTEK Sweden AB razen navedene garancije ne zavezuje nobena druga garancija.

IZJAVA O SKLADNOSTI EU

CTEK Sweden AB izjavlja, da je vrsta radiofrekvencne opreme CS ONE (1098), skladna z direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https://www.ctek.com/uk/quality/doc

TEMPERATURNA KOMPENZACIJA

Vgrajena kompenzacija polnilne napetosti v skladu s temperaturo
okolice

NETO TEZA (ENOTA S KABLI) 1,5 Ibs (0,675 kg)

MERE (DxSxV) 9,25x 3,4 x 2in (235 x 88 x 52 mm)
DOLZINA PRIKLJUCNEGA KABLA (VHOD) ~ 55in (1,4 m)

NAJV. RF IZHODNA MOC (EIRP), WIFI®, 5.93 dBm

NIZKOENERGIJSKI BLUETOOTH®

RF 1IZPOSTAVLJENOST (NAJV. MOC
E-POLJA)

8.18 VIm (limit: 61 V/m)

GARANCIJA

5 let

*) Tok praznjenja je tok, ki prazni baterijo, ¢e polnilnik ni priklopljen v elektriéno omrezje. Polnilniki CTEK imajo zelo nizek tok

praznjenja.

**) Kakovost polnilne napetosti in polnilnega toka je zelo pomembna. Visoko nihanje toka ogreje baterijo, kar ima na pozitivno
elektrodo u¢inek staranja. Visoko nihanje napetosti lahko poskoduje drugo opremo, ki je priklopljena na baterijo. Polnilniki
baterij CTEK proizvajajo zelo Cisto napetost in tok z nizkim nihanjem.

BLUETOOTH®

Besedna znamka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke druzbe Bluetooth® SIG, Inc. Druzba CTEK te znamke
uporablja na podlagi licence. Druge blagovne znamke in blagovna imena so v lasti ustreznih lastnikov.

PODPORA

CTEK nudi profesionalno podporo po meri. Stopite v stik z enim od naslednjih nacinov:

o support.ctek.com
Q support@ctek.com
Q +46 10 344 88 10
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Q Las alla instruktioner som beskrivs i denna anvdndarmanual noggrant fore

anvandning.

Innehall 291
0Om CS ONE 292
Det har medfoljer 292
Sakerhet 293
Sakerhet och atervinning 294
Driftsanvisningar: CS ONE 295
Driftsanvisningar: CTEK-Appen 297
Tillbehor: CS ONE 298
Felstkning och vanliga frégor och svar 299
Teknisk specifikation 302

TACK FOR ATT DU VALJER CTEK

CTEK grundades 1997 och sedan dess har vi utvecklat och tillverkat hogkvalitativa batteriladdare med unik nyskapande
teknik, for alla typer av blysyrabatterier.

Varfor? For att ett batteri kan halla 2-3 ganger langre om du underhaller och laddar det ordentligt. Detta gynnar miljon, sparar
mycket pengar och gor fordonen mer palitliga.

For att lara dig mer om oss och vara produkter, besok: www.ctek.com
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REVOLUTIONERANDE ADAPTIV DET HAR MEDFOLJER
BATTERILADDARE MED
UNDERHALLSLADDNING

Revolutionerande batteriladdare och intelligent underhallsladdare med APTO™ (adaptiv laddning) teknik. CS ONE
&r utan tvekan den mest innovativa batteriladdare som CTEK nagonsin har utvecklat och levereras med avancerad
APTO™-teknik som &r sa avancerad att den gor allt at dig.

<=
USER MANUAL

Detta &r den enda batteriladdare som kan leverera en helt ny dimension av intelligens och enkelhet. Sa banbrytande
att den stéder polaritetsfri laddning. En laddare som du helt enkelt kopplar in i elnétet, ansluter till ett 12 V-batteri och

kan lita pa att den alltid ger optimal prestanda.

Visst kan man kalla det ren hjarnkraft?

FUNKTIONER

FORPACKNINGSMATERIAL SOM
Helautomatisk APTO™-teknik (adaptiv laddning), fér alla typer av 12 V blysyra (WET, MF, Ca/Ca, AGM, EFB, ARTIKEL ANVANDS MATERIALKOD ~ MATERIALKATEGORI

GEL) eller 12 V litium (LIFePOA) batteri. 1 CS ONE Genomskinlig film PP5 Plast
+ Banbrytande polaritetsfria kidmmor som kan anslutas sakert till valfri laddningspunkt. Denna laddare gar inte att - - -
ansluta pa fel sét. 2 Laddningsklammor Buntband 92 Komposit
+ Latt att anvénda, latt att hantera - inga knappar att trycka pa eller Iagen att vélja — utom nar du vill det. 3 Anvandarmanual Papper PAP22 Papper
+ Den tydliga, ljusa skdrmen visar hur manga timmar som aterstar tills batteriet ar laddat och redo att anvandas. 4 Presentlada Kartong PAP20 Papper

+ Den ar saker att [dmna ansluten for underhallsladdning under langre perioder.
+ Ny slitstark design som géra den enkel att hantera, med ett unikt monteringssystem pa baksidan for snabb

anslutning till CS-tillbehor.
+ 5ars garanti. *** Kontrollera den avfallshantering din kommun tillhandahaller

+ Yiterligare avancerade funktioner (RECOND, WAKE UP, SUPPLY & Advanced settings) tillgangliga via Bluetooth®
anslutning och CTEK-appen:

* Elnétskontakter kan variera beroende pa typen av vagguttag

** Férpackningselementen varierar beroende pa modell

- Alternativet RECOND anvénds for att aterstélla och rekonditionera blysyrabatterier.
- Alternativet WAKE UP anvands for att ateruppliva till synes ddda litium- och blysyrabatterier. | N ST R U KT | O N S F I L M E R

- SUPPLY anvénds for att stodja batteriet under servicearbetet och behalla kontaktkraften till fordonet Skanna QR-koden nedan med kameran pa mobilen for att se instruktionsfilmerna om CS ONE.
under byte/borttagning av batteriet.

- ADVANCED SETTINGS anvands for att 6vervaka laddarspanning och ampere.

CTEK.COM/MEDIA/CSONE




cTEK

WWW.CTEK.COM

50023497C



